Dechrau cerdd o goffadwriaeth am Jane Evans ar ddull ymddiddan rhwng ei meistres a hithau neu y byw a’r marw bob yn ail odl, i’w ganu ar Brinses Reiol. Yr hon oedd Jane Evans, merch Ifan Si(n o Dywysog oedd yn aros yn Llangwm efo’i chefnder ac y daeth i Nantglyn i’w chladdu.

1.

M
Fy morwyn oedd doe fawr i mi, alarus daith, i ble’r est ti

Mewn gwaeledd gŵyn o’m golwg i? On’d oerni i mi fu’r diwrnod?

J
Rwyf fi o hyd mewn byd di-ball lle mae’r morynion cyfion call,

Lle na ddaw drwg na gwg na gwall ond diball l(n gydwybod.

M
Hiraeth galar siomgar sy y diwrnod heddiw yn groyw gry’

Ddarfod cau dy gorffyn cu i fyny yn faith, dyna ei daith,


I ddu oer le i’r ddaear laith, naws oerni, maith fu’r siwrne.

J
Fy nghorff sydd farw ym mhridd y llan, yn ddelw oer mud, yn ddwl i’r man,

A’m henaid sydd yn rhydd mewn rhan ar lan dŵr glas mewn porfa fras,

Sef, Duw ne’, yn gry’ ( dawn a gras mewn pur gyfaddas fodde.

2.

M
Tydi ymdeithiest o’r wlad hon, ti rodiest swm o Langwm lon,

Y fun ddedwyddol freiniol fron, fwyn union, efo nyni.

J
Rwyf fi yn trafaelio heb ddim brys na phoen i’w chael na sen na chwys

Lle nad rhaid gwisgo gown na chrys, gwell gwledd na llys arglwyddi.

M
Ow! gweled geneth ysgafn droed ym mynd i’w chladdu’n ugen oed,

Mewn lle na thry na llaw na throed fe’i rhoed mewn rhych, y gangen,
Yn nyddie ei nwy’ ar (l diodde’ nych—Och! oernych—a chau arni.

J
Rwyf fi efo’r merched ifanc gl(n yn dyfeisio ceisio c(n

Fel yr holl blant santedd mwynedd m(n i’n diddan Dad ym mhob lles(d

Ac yn rhoi anrhydedd i’r Mab Rhad mewn glyn a gwlad goleuni.

3.

M
I’th dad bu tryma’ tynna’ taith a’th fam un lle’ a’i dagre yn llaith

A’th frawd a’th chwiorydd ufudd iaith o’th oerdaith fawrwaith farwol.

J
Mi ges gyfeillion digon da, pawb yn iach heb neb yn gla’

Nac oera’ gŵyn nac eira ac i( ond gweddus ha’ tragwyddol. 

M
Ow! dy hen feister, cefnder cu, na ch(i dy gwmni heini hy

Mewn rhad a dawn, yn rhodio ei dŷ yn synnu sydd nos a dydd,

Rwyf fi ac ynte a’n bronne yn brudd dan lefen sydd wylofus.

J
Rwyf fi mewn lle goruwch y llawr, sef  lle’r angylion moddion mawr,

Eisteddle modde mawr a gŵr sydd fwy yn eu harddu hwy,

Nid oes na phlas na thre’ na phlwy’ y leni mwy haelionus.

4.

M
Mae dy garenydd bod ac un, llawer dynes, llawer dyn,

Yn Llangwm hawddgar, foddgar fun, cwyn iddyn’ sy’n cynyddu. 

J
Gwnewch alw ar Dduw sy’n byw yn y berth yn lle ochneidio, cwyno certh,

Am gorffyn marw salw serth a gollodd nerth a gallu.

M
Ffarwél iti, wisgi waith, a’th eirie graslon mwynion maith,

Ffarwél trwy gred ( llyged llaith, bob iaith, i’th hyfrydlon fri

Mewn rhwydda’ fodd a roddaf fi, Duw ro inni oleuni olynol.

J
I’m Prynwr gl(n rhof finne glod, Haleliwia ucha’ nod,

Trwy Grist yn Nuw yr wy’ yn bod, mae’n canfod cwyn yr ifanc mwyn,

Ces inne ato deithio ar dwyn yn forwyn fwyn anfarwol.

Ffynhonnell

Llsgr. LlGC 346B, 352

Nodiadau
Merch ugain oed a ddaethai i aros yn Llangwm gyda’i chefnder ac i weithio fel morwyn oedd Jane Evans, a barnu wrth y nodyn ar ddiwedd y faled yn y copi llawysgrif. Yn ôl cofnodion plwyf Nant-glyn claddwyd merch o’r enw Jane Evans, a oedd yn byw ar y pryd yn Llangwm, ar 1 Rhagfyr 1781. Ceir ach teulu Tywysog yn Henllan, sir Ddinbych, yn Ped 298.
*

Dechre Cerdd o Coffadwrieth am Jane Evanes ar Ddyll Ymddiddan Rhwng I missdres a Hithe neu y Byw ar marw Bob yn ail odol Iw ganu ar Brinsis Roiol.

1.

Fy morwyn oedd moe fawr I mi alarys Daith I Ble yr Esti

mewn gwaeledd gwyn om golwg I ond oerni I mi fu r Diwrnod

yr wi fi o hyd mewn byd Di Ball lle mae r morynion cyfion call

lle na Ddaw Drwg na gwg na gwall ond Diball Lan gydwybod

Hireth galar Siomgar Sydd y Diwrnod heddiw n grouw gru

Ddarfod cau Du gorphyn cu I fynu yn faith Dyna I Daith

I Ddu oer le Ir Ddauar Laith naws oerni maith fu r Siwrne

fy nghorph Sydd farw ymridd y llan yn Ddelw oer myd yn Ddwl ir man

am Heneid Sydd yn Rhydd mewn Rhan ar lan Dwr glas mewn 

Porfa fras Sef Duw ne n gru a dawn a gras mewn pur gyfaddas fodde

2.

ty Di ymdeithiest or wlad Hon ti Rodiest Swm o langwm lon

y fyn Ddadwddol freiniol fron fwyn Inion Efo nyni

yr fi yn treifeilio heb Ddim Brys na phoen Iw chael na sen na chwys

Lle nad Rhaid gwysgo gown na chrys gwell gwledd na llys Arglwyddi

[







]

ow gweled Geneth ysgafn Droud ym mynd Iw chladdu yn igenoed

mewn lle na thru na llaw na throed fe ai Rhoed mewn rhych

y gangen yn Nyddie I Nwu ar ol Diodde Nych och oernych a chau arni

Rwi fi Efo r merched Ifencc glan yn Defeisio Ceisio can

fel r Holl Blant Santedd mwynedd man In Diddan Dad

ymhob lleshad ag yn Rhoi anrhydedd Ir mab rhad mewn glyn[  ] gwlad gyleini

3.

Ith Dad Bu tryma tyna taith ath fam yn lle ai Dagre yn llaith

ath frawd ath chwirorydd yfydd Iaith oth oerdaith fawrwaith farwol

mi ges gyfeillion Digon Da pawb yn Iach heb neb yn gla

nag oera gwyn nag Eira ag Ia ond gweddys Ha thrgwyddol 

ow Du Hen feisder cefnder cu na chau Du gwmni heini hy

mewn Rhad a Dawn yn Rhodio I Du yn Synu Sydd nos a Dydd

Rwi fi agynte an Brone yn Brydd dan Lefen Sydd wlofen

Rwi fi mewn lle gorywch y Llawr sef lle r Angylion moddion mawr

Esdeddle modde mawr a gwr Sydd fwu yn I harddu hwu

Nid oes na plas na thre na phlwy y leni mwy hailionys

4.

Mae Du garenydd bod ag yn llawer Dynes llawer Dyn

yn llangwm howddgar foddgar fyn cwyn I ddyn Sydd yn cynyddu 

gwnewch  alw ar Dduw Su n byw yn y Berth yn lle ochneidio cwyno certh

am gorphyn marw Salw Serth a golodd nerth a gallu

farwell I ti wisgi waith ath Eirie graslon mwinion maith

farwell trwy gred a llyged llaith Bob taith ith hyfrydlonfri

mewn rwydda fodd a Rhodda fi Duw ro Ini Oleini olynol

Im prynwr glan Rhof Ini glod Halaliwia ucha nod

trwy grist yn Nuw yr wi yn buw rwi yn bod

mae n canfod cwyn Ir Ifancc mwyn

cesine ato Deithio ar Dwyn yn forwyn fwyn anfarwol

H Jones

Yr hon oedd Jane Evans merch Evan Jhos o Dwysog oedd yn aros yn Llangwm Efo I Chefnder ag y Daeth I Nantglyn Iw Chladdu

Y testun

Copїwyd y llsgr. gan David Jones o Gaeserwyd, sir Ddinbych, tua 1794.
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